
ZMLUVA 0 DIELO 
uzavreta v zmysle § 536 a nasl. Obchodneho zakonnika v zneni neskorich predpisov (cralej Ian „Obchodnii zakonnik"), 

zakona C. 343/2015 Z. z. o verejnom obstaravani v zneni neskorgich predpisov, zakona 18/1996 Z. z. o cenach v zneni 
neskorgich predpisov, zakona 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k informaciam v zneni neskorgich predpisov a d'algich 

stivisiacich predpisov 

tlanok I. 
Zmluvne strany 

Nizov: 	 EKO - podnik verejnoprospegnych sltdieb 
so sidlom: 	 Halagova 20, 832 90 Bratislava 
zastapeny: 	 JUDr. Daniel Hulin, povereny vykonom funkcie riaditera 

00 491 870 
DPH: 	 SK2020887022 

bankove spojenie: 	Prima banka Slovensko, a.s. 
CislouCtu (IBAN): 	SK04 5600 0000 0018 0570 7008 
e-mail adresa: 	 riaditel@ekovps.sk  

(cralej aj „Objednavater) 

a 

Obchodne meno: 	Julius Peoria — Opravy a revizie vkfahov 
Sidlo: 	 Tupolevova 1, 851 01 Bratislava 

22 645 977 
DPH: 	 SK1025673858 

Registracia: 	 2IZ 06 Bratislava C. r.: 105-6803 
Bankove spojenie: 	VOB, a.s. 
Cislo laCtu (IBAN): 	SK57 0200 0000 0002 4894 0012 
e-mail adresa: 
tel. kontakt: 

(dalej aj „Zhotoviter" a spolu s Objednavaterom cralej aj „Zmluvne strany") 

uzatvaraju tilt° 

ZnativU o dielo 

(cralej len ako „Zmluva"). 

danok IL 
I:Jvodne ustanovenia 

2.1 	Objednivater je prispevkovou organizaciou zriadenou postupom podra zakona C. 377/1990 
Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave v platnom zneni, v spojeni s 
uznesenim C. 2/1990 z 2. zasadnutia Miestneho zastupiterstva mestskej Casti Bratislava — 
Nove mesto, konaneho dria 20.12.1990, ktorY vykonava spravu majetku Mestskej Casti 



3.1

3.2

3.4

Bratislava -  Nové Mesto,  |unácka  1,  Bratislava  alebo majetku,  ktorý bol  tejto mestskej  časti

zverený.

2.2       Zhotoviteľ  je   podnikateľom,   ktorý   vykonáva   svoju   podnikatel.skú   činnosť  na   základe

príslušných  platných  a účinných  oprávnení  a povolení  (príloha  č.  1),  ktoré  získal  a bude
držať v súlade s dotknutými právnymi  predpismi,  a to počas celej  doby platnosti a plnenia

podl'a tejto Zmluvy. Ďalej Zhotoviteľ vyhlasuje,  že má plnú spôsobilosť na právne úkony a
má  k dispozícii  všetky  potrebné  podnikatel.ské  a iné  oprávnenia  na  poskytovanie  plnenia,

ku  ktorému  sa  zaviazal  touto  Zmluvou,  má  voči  štátu  a tretím  osobám  splnené  všetky

zákonné  povinnosti, je  v takej  ekonomickej,  organizačnej.  a  personálnej  kondícii,  že je  sám

schopný  úspešne  splniť  predmet  tejto  Zmluvy  a  nie  sú  mu  známe  žiadne  objektívne  či

subjektívne prekážky, pre ktoré by nemohol riadne plniť podľa tejto Zmluvy.

2.3       Účelom  tejto  Zmluvy  j.e  zabezpečenie  pravidelnej  a systematickej  údržby,  servisu,  opráv

a prehliadok   výt'ahových   zariadení   Objednávateľa   bez   akýchkol'vek   vád   a nedorobkov

podl'a  jeho  konkrétneho  zadania  a  pokynov,  a to  za  účelom  ich  spol'ahlivej  a bezpečnej

prevádzky (ďalej aj ,,servis").
2.4       Zhotoviteľ   týmto   vyhlasuje,   že   pred   podpisom   Zmluvy   sa   podrobne   oboznámil   (i)

s výťahovou technikou Obj.ednávateľa a jej príslušenstvom, a to najmä osobnou obhliadkou,

vrátane predloženej dokumentácie a opisu Objednávatel'a v zmysle prílohy č. 2 te).to Zmluvy

a (ii) s obsahom plnenia, ktoré sa od neho očakáva v zmysle tejto Zmluvy a Zhotoviteľ v tejto

súvislosti  nemá  na  Objednávatel.a  žiadne  doplňujúce  otázky či výhrady,  na  ktoré  by chcel

Objednávatel.a vopred upozorniť.

2.5       Zhotoviteľ   vyhlasuje,   že   má   ku   dňu   uzavretia   tejto   Zmluvy   splnené   všetky   daňové,

odvodové a iné verejnoprávne povinnosti, nie je v kríze, má splnené všetky splatné záväzky

a iné    povinnosti    voči    svojim    zamestnancom    a dodávateľom,     neporušuje    predpisy

o zamedzení nelegálneho  zamestnávania  a je  zapísaný v príslušných  registroch,  najmä,  nie

však   výlučne,   v registri   partnerov   verej.ného   sektora.   Uvedené   je   povinný   Zhotoviteľ

dodržiavať počas celého obdobia trvania tejto Zmluvy.

Článok 111.

Predmet Zmluvy

Predmetom  tejto  Zmluvy  je  záväzok  Zhotoviteľa  vykonať  v prospech  Objednávateľa  všetky

úkony nevyhnutné k riadnemu a včasnému servisu,  a to bez ohľadu na to, či sú v tejto Zmluve

alebo jej  prílohách  priamo  uvedené,  a to  najmä  ak  sú  spojené  s obvyklou  realizáciou  servisu.

Cena  takýchto prác  a dodávok je zahrnutá v cene servisu  a Zhotoviteľ nemá  nárok na  úhradu

dodatočných nákladov ani zmenu dojednaných termínov realizácie servisu.

Zhotovitel' sa zaväzuje vykonať servis tak,  aby spíňal všetky podmienky,  ktoré sú naň kladené

v súlade s aktuálne platnými a účinnými právnymi a technickými normami  pre daný typ  prác

(najmä,  nie  však  výlučne,  slovenské  technické  normy  a príslušné  technické  normy  Európskej
únie),     pokynmi     a servisným     štandardom     výrobcu     výťahových     zariadení,     pokynmi

Objednávatel'a,   a to  s dôrazom  na   naj.aktuálnejší   stav  techniky  a najnovšie   poznatky  v tejto

oblasti, zodpovedne,  odborne a  s najvyššou  možnou  mierou  starostlivosti a hospodámosti.  Na

nevhodné pokyny zo strany Objednávateľa je Zhotoviteľ povinný Objednávateľa bezodkladne

písomne upozorniť. V opačnom prípade sa nemôže dovolávať nevhodnosti takéhoto pokynu.
Zhotovíteľ je povinný si na vlastné náklady zabezpečiť všetky potrebné povolenia a oprávnenia
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na poskytnutie plnenia podl'a tejto Zmluvy a vyhlasuje, že týmito oprávneniami a povoleniami

ku  dňu  uzavretia  tejto  Zmluvy  disponuje  a bude  disponovat'  počas  celej  doby  trvania  tejto

Zmluvy.

3.5       Na splnenie účelu tejto zmluvy si zmluvné strany poskytnú svoju plnú súčinnost',  ktorá bude
nevyhnu[ne   potrebná   na   (s)plnenie.   V prípade,   že   sa   na   poskytnutie   plnenia   zo   strany

Zhotoviteľa  bude  vyžadovať  akákoľvek  súčinnosť  Objednávateľa,  je  Zhotoviteľ  povinný  na

takúto  súčinnosť Objednávateľa  písomne  vyzvať,  a to v dostatočnom  časovom  predstihu  pred

požadovaným poskytnutím súčinnosti, spravidla aspoň pät' (5) pracovných dní vopred.
3.6       Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  Zhotovitel' je  povinný  sí  zabezpečit.  vo  vlastnej.  réžii

všetky prístroje,  nástroje a zariadenia,  ktoré bude potrebovať pri zabezpečovaní plnenia podľa

tej.to Zmluvy.

3.7       0 každom  vykonanom  servisnom  zásahu  či  úkone  servisu,  ktorý  sa  nepovažuje  za  servisný

zásah,   Zmluvné  strany   spíšu   protokol,   ktorého   súčast'ou   bude   aj   súpis   prác   vykonaných

Zhotoviteľom. Zmluvné strany sa  dohodli,  že plnenie  (servis)  podl'a tejto Zmluvy sa  považuje

za  odovzdané/vykonané  dňom  riadneho  protokolárneho  odovzdania  bez  akýchkol.vek  vád

a nedorobkov,   resp.   písomného   potvrdenia   protokolu   Objednávateľom   bez   akýchkol'vek

3.8

výhrad.

Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  súčasťou  plnenia  podl.a  tejto  Zmluvy je  aj  odskúšanie

funkčnosti  výťahov  po  vykonaní  servisu  za  prítomnosti  Objednávatel'a,  pokiaľ  Objednávateľ

výslovne písomne neurčí inak.

Článok IV.
Cena

4.1       Medzi zmluvnými stranami bola dohodnutá zmluvná paušálna cena za plnenie predmetu tejto

Zmluvy  vo  výške  300,-  € bez  DPH  mesačne,  čo je 3600,-  €  bez  DPH  ročne,  v zmysle  cenovej

ponuky Zhotoviteľa, ktorá tvorí prílohu č. 4 tejto zmluvy, pričom Zhotovitel. berie na vedomie,
že ide o cenu maximálnu a konečnú, ktorú garantuje Objednávatel'ovi pre špecifikovaný servis

počas  celej  doby trvania  tejto Zmluvy.  Má sa  za to,  že v tejto cene sú zahrnuté všetky činnosti

4.2

a náklady Zhotoviteľa spoj.ené s riadnym poskytnutím plnenia podľa tejto Zmluvy.

Vprípade,   že   si   riadne   vykonanie   servisu   vyžaduje   dodanie   náhradných   dielov   a/alebo
vykonanie prác, ktoré nie sú obvyklé pre poskytnutie plnenia podl'a tejto Zmluvy, a ktoré nie sú

zahrnuté  v cenovej  ponuke  (príloha  č.  4),  tieto  budú  zabezpečené  Zhotovitel'om  na  základe

osobitnej  objednávky  Objednávateľa,  pokiaľ  Objednávatel'  neučí  inak.  Zhotovitel'  je  povinný

v takom  prípade  vopred  predložit'  Objednávatel'ovi  predpokladanú  cenu  týchto  náhradných

dielov a/alebo prác,  inak sa  má za to,  že sú už zohl'adnené v cene servisu  podľa bodu 4.1  tejto

Zmluvy.

4.3       Platba   bude   vykonaná   bezhotovostným   platobným   stykom,   prostredníctvom   finančného

ústavu  Objednávatel'a,  mesačne na  základe faktúry  Zhotovitel.a,  ktorá  musí  obsahovať všetky

zákonom predpísané náležitosti a správne, presné a pravdivé údaje. Faktúra bude obsahovať aj

súpis  vykonaných  prác  a dodaného  materiálu,  a to  po  odsúhlasení  jeho  znenia  a obsahu  zo

strany  Objednávateľa,  resp.  ním  poverenou  osobou,  pričom  v súpise  nemôžu  byť  uvedené
žiadne výhrady Objednávateľa ku kvalite poskytnutého plnenia podľa tejto Zmluvy.

Objednávateľ   si   vyhradzuje   právo   vrátiť   faktúru   Zhotoviteľovi   na   doplnenie   alebo   na

prepracovanie  spolu  s uvedením  chýbajúcich  náležitostí  alebo  nesprávnych  údajov.   Lehota
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splatnosti  faktúry  vrátenej  Zhotoviteľovi  na  opravu  a/alebo  nesprávne,  neúplne  či  nepresne

vystavenej, bez ohľadu na to, či bola Zhotovitel.ovi vrátená na opravu, začne plynúť až odo dňa

doručenia správnej, riadnej., úplnej a presnej faktúry.

4.5       Lehota splatnosti faktúry sa dojednáva na  l4 dní od jej riadneho a preukázateľného doručenia

Objednávatel'ovi.  Peňažný  záväzok  Objednávateľa  vyplývajúci  zo  Zmluvy  je  splnený  dňom

odpísania príslušnej sumy z jeho účtu v prospech účtu Zhotoviteľa. V prípade, že Zhotovitel' je

v omeškaní s plnením si svojich povinností v zmysle te).to Zmluvy, predlžuje sa splatnosť faktúr

o počet dní takéhoto omeškania.

Článok v.
Miesto a čas plnenia

5.1       Zhotovitel.  sa  zaväzuje  poskytovať  plnenie  (najmä  pravidelnú  údržbu,  servis  a prehliadky)

podl'a   tejto   Zmluvy   pravidelne   v   budove   Tržnice   nachádzajúcej   sa   na   Šancovej'   ul.   112
v Bratislave, postavenej na parc. č. 10403/1 vo výmere 4775 m2, druh pozemku zastavané plochy

a nádvoria,  zapísanej  na  LV  č.  1226  pre  k.ú.  Nové  Mesto,  obec Bratislava  -  m.č.  Nové  Mesto,

okres Bratislava 111 vo vlastníctve Hlavného mesta SR Bratislava, Primaciálne nám.  1, Bratislava,

SR    (d'ale).    aj    ,,Budova    Tržnice`'),    ato    v    časoch    určených    Objednávatel'om,    prípadne

odsúhlasených Obj.ednávatel'om po návrhu Zhotoviteľa.

5.2       V prípade nevyhnutných  zásahov  a opráv  havarijných  stavov   je   Zhotovitel' povinný  začať s

plnením bezodkladne, a to najneskôr do dvoch (2) hodín od nahlásenia poruchy.
5.3       Zhotoviteľ  zodpovedá  za  čistotu  a poriadok  v mieste  plnenia  a  na  vlastné  náklady  odstráni

okamžite všetok odpad,  ktorý je  výsledkom j.eho činnosti alebo výkonu  servisu.  V prípade,  že

odpad   z miesta   plnenia    nebude    odstránený,   je    Objednávateľ   oprávnený   odstrániť   ho

prostredníctvom tretej osoby na náklady Zhotoviteľa bez ohľadu na cenu za takúto činnosť.
5.4       0bj.ednávateľ  je  oprávnený  kedykol'vek  vykonat.  kontrolu,   či  Zhotoviteľ  poskytuje  plnenie

riadne  a  včas.  V prípade,  ak  Objednávateľ  zistí,  že  Zhotoviteľ neplní  svoje  povinnosti  riadne

a včas,   je   oprávnený   ho   vyzvat'   na   zjednanie   nápravy   v dodatočne   mu   za   tým   účelom

poskytnutej lehote.

Článok vl.
Iné dojednania

6.1      Zhotoviteľ nie je  oprávnený  poveriť poskytnutím  plnenia  tretiu  osobu  bez  predchádzajúceho

písomného súhlasu Objednávatel'a. Zároveň platí,  že za porušenie povinností zo strany týchto
subjektov zodpovedá Zhotoviteľ ako keby danú povinnosť porušil on sám.

6.2      V prípade,   ak   Objednávateľ   poskytne   Zhotovitel'ovi   za   účelom   riadneho   plnenia   vlastné

prostriedky  a pomôcky,  je  Zhotoviteľ  povinný  riadne  s nimi  hospodáriť  a  chrániť  ich  pred

poškodením,   stratou,  zničením  a zneužitím.  Za  vec  prevzatú  od  Objednávatel`a  za  účelom

poskytovania  plnenia podl'a  tejto Zmluvy zodpovedá  Zhotovitel. ako  skladovateľ,  pričom jeho
odmena je zahrnutá v odmene dohodnutej podl'a tejto Zmluvy.

6.3      Zhotovitel. zabezpečí vykonávanie plnenia  predmetu Zmluvy  či ďalších  objednaných prác  len
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osobami s potrebnou  odbornou  spôsobilosťou.  Zhotovitel. sa  zaväzuje,  že  pri výkone  prác  pre

Objednávateľa,  ktoré sú predmetom tejto Zmluvy, bude dodržiavať právne predpisy na úseku

bezpečnosti  a ochrany zdravia  pri práci  (BOZP)  a požiamej. ochrany  (PO)  ako aj  d'alšie zásady

pre bezpečnosť prevádzky a protipožiarnu bezpečnosť. Zamestnanci Zhotoviteľa a/alebo osoby
v zmluvnom  vzťahu  so  Zhotoviteľom,  ktorí  sa  budú  pohybovať  v mieste  plnenia  za  účelom

realizovania predmetu tejto Zmluvy, budú zo strany Zhotovitel.a poučení v zmysle príslušných

právnych  predpisov  podľa  tohto  bodu  Zmluvy  a zároveň  aj  iných  predpisov  vzťahujúcich  sa
a súvisiacich  s predmetom  plnenia  podľa  tejto  Zmluvy.  Za  poučenie použitých  osôb  v zmysle

príslušných predpisov zodpovedá Zhotovitel' aj v prípade, ak sa preukáže, že si túto povinnosť
nesplnil,  a to  bez  ohľadu  na  jeho  právny  vzt'ah  k použitým  osobám.  Zhotovitel'  zodpovedá

v plnom  rozsahu  aj  za  bezpečnost'  a  ochranu  zdravia  vlastných  zamestnancov,  resp.  tretích

osôb,  použitých  pri  plnení  tejto Zmluvy.  Za  tým  účelom je  povinný  Zhotovitel.  takéto  osoby

vybavit' potrebnými bezpečnostnými a ochrannými pomôckami.

6.4      Vzhľadom  na  to,  že  miesto,  na  ktorom  sa  predmet  tejto  Zmluvy  môže  realizovať,  môže  byť

verejne  prístupné,  Zhotoviteľ  ďalej  zodpovedá  za  to,  aby  dostatočne  zabezpečil  priestor,  kde

bude  vykonávat'  činnosti,  ktoré  sú  predmetom  tejto  Zmluvy  či  d`alších  objednaných  prác  z

hľadiska  bezpečnosti  a ochrany  zdravia,   a to  najmä  BOZP  a  PO.   Rovnako  tak  je  povinný

vytvorit' podmienky na to,  aby pri jeho činnostiach podľa tejto Zmluvy či d`alších objednaných

prácach   nedošlo    ani    len    k ohrozeniu    maj.etku,    zdravia    či    života    Objednávateľa    alebo
akýchkol'vek tretích osôb.

6.5      Zhotovitel'   je   taktiež   povinný   dodržiavať,    zachovávat`   a    rešpektovať   okrem   všeobecne

záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky aj všetky interné predpisy Objednávateľa,

pričom   Zhotovitel'   potvrdzuje,   že   sa   so   všetkými   takýmito   internými   predpismi   riadne
oboznámil  ešte  pred podpisom  tejto  Zmluvy a súčasne postupovať tak,  aby nedošlo  k žiadnej

Škode na zdraví či majetku Objednávateľa alebo tretích osôb.

6.6      Zhotovitel' je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach a informáciách,  ktoré

sa dozvedel v súvislosti s plnením podl'a tejto Zmluvy či d.alších objednaných prác a ku ktorým

získal  prístup  v rámci  plnenia  tejto  Zmluvy  či  ďalších  objednaných  prác,  vrátane  informácií

o objednávateľovi   ajeho   zmluvných   partneroch.   Záväzok   mlčanlivosti   sa   pre   Zhotoviteľa

vzt.ahuje aj na dobu po zániku platnosti a účimosti tejto Zmluvy.

6.7      Zhotoviteľ zodpovedá za riadny výkon servisu, zabezpečenie bezpečnej prevádzky výťahových

zariadení Objednávateľa  uvedených v prílohe č.  2  tejto Zmluvy a  ich  funkčný stav,  a to  počas

trvania zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou.
6.8      Zmluvné  strany   sa   dohodli  na   tom,   že  Zhotoviteľ   preberá  záruku   za   akosť  servisu,   ato

v rozsahu minimálne dvadsat'štyri (24) mesiacov odo dňa jeho každého jednotlivého vykonania

resp. po odstránení všetkých vád a nedorobkov uvedených v protokole o výkone servisu.

6.9      Zmluvné strany sa dohodli na tom, že zhotovitel' je povinný nastúpiť k riešeniu reklamácie do

24 hodín od momentu jej odoslania Objednávateľom, pričom je povinný odstrániť reklamovanú

vadu  bez  zbytočného  odkladu,  najneskôr  však  do  troch  (3)  pracovných  dní,  ak  sa  Zmluvné

strany nedohodnú inak.
6.10    Zhotovitel' zodpovedá za vady servisu,  ktoré mal servis v čase plnenia bez obmedzenia,  a to aj

za situácie,  že sa tieto vady prejavia až po tomto čase. Za ostatné vady Zhotovitel' zodpovedá,

ak sa tieto vyskytnú počas plynutia záručnej doby. Zmluvné strany sa dohodli,  že ustanovenia

§ 431, § 561, § 562, § 439 ods. 3, § 440 ods. 2 a § 441 0bchodného zákonníka sa vylučujú.
6.11    V prípade,  že  sa  na  Zhotoviteľa  vzt'ahuje  povinnosť  registrácie  v registri  partnerov  verejného
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sektora   vzmysle  zákona   č.  315/2016  Z.z.   o registri   partnerov  verejného  sektora  a ozmene

a doplnení niektorých zákonov  (d`alej. aj ,,ZRPVS"), Zhotovitel' vyhlasuje,  že si pred podpisom

tejto  Zmluvy  splnil  povinnosť  registrácie  do  registra  partnerov  verejného  sektora  v zmysle

ZRPVS,  čo  preukazuje  výpisom  z tohto  registra  v prílohe  č.  5  tejto  Zmluvy.  Vprípade,  že

povinnost' registrácie v registri partnerov verej`ného sektora v zmysle ZRPVS sa vzt.ahuje aj na
subdodávateľov   Zhotovitel`a,   je   Zhotovitel.   povinný   zabezpečit',    aby   boli   tieto   subjekty

v uvedenom registri zapísané už pred vstupom do zmluvného vzt`ahu so Zhotovitel`om.

6.12    Zhotoviteľ   zodpovedá   za   škodu,   ktorú   spôsobí   pri   poskytovaní   plnenia   Objednávatel'ovi

a/alebo  tretím  osobám  a/alebo  zanedbaním  povinností  dohodnutých  v tejto  Zmluve  a/alebo

vyplývajúcich mu z právnych predpisov, a to v celom rozsahu. Tejto zodpovednosti sa nemôže

Zhotoviteľ nijako zbaviť. Zhotovitel' zároveň zodpovedá aj za škodu na veciach, spôsobenú ich

stratou,  zničením  alebo  poškodením,  ktoré  prevzal  od  Objednávatel'a  za  účelom  plnenia  te).to

Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenie § 374 0bchodného zákonníka sa vylučuje.

Článok vll.
Doba trvania zmluvy, odstúpenie od zmluvy a sankcie

7.1.     Táto zmluva sa uzatvára na dobu l2 mesiacov od o1.03.2023.

7.2.      Zmluvné   strany   sú   oprávnené   vypovedat`   túto   Zmluvu   na   základe   písomnej   výpovede

doručenej druhej Zmluvnej strane, a to v dvojmesačnej (2) výpovednej dobe, ktorá začne plynúť

od  prvého  dňa  mesiaca  nasledujúceho po  mesiaci,  v ktorom bola  písomná  výpoved. doručená

druhej   Zmluvnej   strane.   Objednávatel'  je   oprávnený  kedykoľvek  písomne  vypovedat'  túto

Zmluvu bez udania dôvodu a Zhotovitel' je oprávnený písomne vypovedať túto Zmluvu,  ak je

Objednávatel' v omeškaní s riadne vystavenou faktúrou po dobu viac ako 90 dní a súčasne bol

Zhotovitel'om na úhradu omeškanej platby písomne vyzvaný.

7.3.      Obj.ednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť zo zákonných dôvodov, ako aj z dôvodov

uvedených v tejto Zmluve.

7.4.      Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  právo  odstúpiť  od  Zmluvy  či  od jednotlivých  d'alších

objednaných   prác   vzniká   Objednávateľovi   okrem   zákonných   dôvodov   aj   v nasledovných

prípadoch:
-       nepravdivosť  a/alebo   neúplnost'   akéhokoľvek   vyhlásenia   Zhotovitel'a   a/alebo porušenie

povinností Zhotoviteľa podl'a tejto Zmluvy či ďalších obj.ednaných prác,
-      nekvalitné poskytovanie alebo poskytnutie plnenia zo strany zhotoviteľa,

-       omeškanie s poskytnutím plnenia zo strany zhotoviteľa podľa tejto zmluvy,

-      nadobudne    právoplatnosť    rozhodnutie,    ktorým    súd    uzná    Zhotovitel'a    za    vimého

z trestného činu bezprostredne súvisiaceho s jeho činnost'ou,
-      Zhotovitel' stratil oprávnenie na vykonávaníe činností podl'a tej.to zmluvy,

-      podaním návrhu  na  vyhlásenie  konkurzu  alebo návrhu na určenie splátkového  kalendára

na majetok Zhotoviteľa,
-      Zhotoviteľ   poverí   jednotlivými   opravami   alebo   ich   časti    tretiu   osobu   bez   súhlasu

Objednávatel'a,
-      v d'alších  prípadoch ustanovených  touto  Zmluvou,  v prípade  podstatného porušenia  tejto

Zmluvy.

7.5.      Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  každá  povinnosť  Zhotovitel'a  podľa  tejto  Zmluvy  je

podstatná.

-6-



7.6.      Odstúpením od zmluvy zanika).ú všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy s účinkami €x 7#mc

okrem  práva  na  náhradu  škody,  na  zaplatenie  zmluvnej  pokuty  a práv  a povĺnností,  ktoré

podl'a zákona alebo ich charakteru majú trvat' aj po skončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy

(napr. zákaz postúpiť pohľadávky tretej osobe a pod.).
7.7.      V prípade   omeškania   Zhotoviteľa   s akýmkoľvek   dohodnutým   termínom   na   poskytnutie

plnenia, vzniká Objednávatel'ovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 % z paušálnej mesačnej
ceny servisu vrátane DPH za každý deň omeškania so splnením záväzku Zhotoviteľa. Zmluvné

strany sa dohodli pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 5.2. tejto Zmluvy na

Zmluvnej.  pokute  vo  výške  20  %  z paušálnej  mesačnej  ceny  servisu,  a  to  za  každé jednotlivé

porušenie tejto povinnosti, a to aj opakovane.
7.8.      Za  porušenie  iných  povinností  Zhotoviteľa,  na  ktoré  sa  nevzťahuje  zmluvná  pokuta  podľa

predchádzaj.úcich  ustanovení  tejto  Zmluvy,  má  Objednávatel`  právo  na  zmluvnú  pokutu  vo
výške 50,-€, a to za každé jednotlivé porušenie Zmluvy, a to aj opakovane.

7.9.      Zaplatením  zmluvnej  pokuty  nie  je  dotknuté  právo  Objednávateľa  na  náhradu  škody,  a to

v celom  rozsahu,  t.j.  aj.  vo  výške  presahujúcej  výšku  zmluvnej  pokuty.  Zaplatením  zmluvnej.

pokuty   nezaniká   povinnosť,   ktorej   splnenie   je   zabezpečené   zmluvnou   pokutou,   pokial'
Objednávateľ písomne nevyhlási, že na splnení povinnosti d.alej netrvá.

7.10.    V prípade omeškania  Objednávatel.a so zaplatením riadne vyhotovenej a doručenej faktúry po

dobe jej  splatnosti  zaplatí  Obj.ednávateľ  Zhotoviteľovi  úroky  z  omeškania  v zákonnej  výške

podľa  predpisov  Občianskeho  práva,  ak  Objednávatel'  predmetnú  faktúru  neuhradí  ani  na

písomnú výzvu  po uplynutí dodatočnej  primeranej  lehoty v trvaní najmenej štrnásť (14)  dní,
ktorú mu je Zhotovitel' povinný poskytnúť.

Článok vlll.
Doručovanie

8.1.      Písomnosti podľa tejto zmluvy či ďalších objednaných prác sa doručujú druhej. zmluvnej. strane

osobne alebo prostredníctvom doporučene). zásielky na adresu uvedenú v tejto Zmluve,  ak táto

Zmluva  neurčuje  inak.  Zásielka  sa  považuje  za  doručenú  v deň,  keď  ju  dotknutá  zmluvná

strana   prevzala   alebo   odmietla   prevziať.   Vprípade,   že   druhá   zmluvná   strana   zásielku

nepreberie, považuje sa zásielka za  doručenú v tretí deň po jej  odoslaní,  ked. sa z akéhokoľvek

dôvodu vrátila ako neprevzatá, okrem prípadu odmietnutia prevzatia zásielky, keď sa považuje
za doručenú dňom odmietnutia zásielku prevziat'.

Článok IX.

Závere čné ustanovenia

9.1.       Táto  Zmluva  nadobúda  platnosť  a zaväzuj.e  zmluvné  strany  odo  dňa,  vktorom  ju  podpíšu

oprávnení  zástupcovia  oboch  zmluvných  strán.  Ak  nedôjde  k podpísaniu  tejto Zmluvy v ten
istý deň oboma jej zmluvnými stranami, za rozhodujúci deň pre nadobudnutie jej platnosti sa

bude   pokladať   deň,   v ktorom   druhá   zmluvná   strana   podpíše   Zmluvu   neskôr.   Zmluva

nadobúda účinnosť   dňom   nasledujúcim   po   dni   jej   zverejnenia   na   internetovej   stránke

Objednávateľa  v súlade  s  ustanovením  §  47a  Občianskeho  zákonníka.  Zhotovitel.  berie  na

vedomie,  že  na  nadobudnutie účinnosti Zmluvy  sa  vyžaduje jej  zverejnenie prostredníctvom

internetovej stránky Objednávateľa, s čím súhlasí a nemá voči tomu žiadne výhrady.
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9.2.       Zmluvné   strany  sa  zaväzujú,   že  v prípade,   ak  sa  podstatne  zmenia  podmienky,   ktorých

splnenie   považujú   za   podstatné,   zosúladia   Zmluvu   saktuálnym   stavom,   vo   forme   jej

písomných  dodatkov,  ktoré  budú  chronologicky  číslované.  To,  že  podstatná  zmena  nastala
a v čom  spočíva  je  povinná  preukazovať  strana,  ktorá  zmenu  navrhuj.e.  Na  zmenu  Zmluvy

podľa tohto ustanovenia nemá navrhujúca strana právny nárok.
9.3.        Ak niektoré ustanovenia Zmluvy nie sú  celkom  alebo sčasti účinné alebo neskôr  stratia účin-

nosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neúčinných ustanovení a na

vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac približuje

zmyslu  a  účelu  Zmluvy,  pokial'  pri  uzatváraní  Zmluvy  zmluvné  strany  túto  otázku  brali  do

úvahy.

9.4.       Táto zmluva sa v pri'padoch neupravených v nej riadi ustanoveniami obchodného zákonníka.

Toto   ustanovenie   sa   považuj.e   zároveň   aj   za   dohodu   o   volbe   práva   (slovenské   právo)

a právneho režimu (slovenský právny poriadok).

9.5.       Návrh na  uzavretie  tejto  zmluvy bol zmluvným  stranám  predložený  tak,  aby  mali  dostatok

času sa s ním zrozumitel'ne a jednoznačne oboznámiť pred jej podpisom. Ohl'adom vysvetlenia

textácie,  použitých  pojmov  či  ich  významu  nevznáša  žiadna  zo  zmluvných  strán  na  druhú

zmluvnú  stranu  tejto  Zmluvy  žiadne  požiadavky  a otázky  a vyhlasuje,  že  v tejto  súvislosti

nemá žiadne pochybnosti o zmysle všetkých ustanovení tejto Zmluvy.

9.6.       Každé ustanovenie tejto zmluvy je potrebné vykladať v súlade s jej účelom,  pričom sa vezme

náležitý zretel. na všetky okolnosti súvisiace s ňou, vrátane správania zmluvných strán. Výklad

tejto Zmluvy nesmie protirečiť tomu, čo je v jej slovách a vetách jasné a nepochybné. Žiadna zo

zmluvných  strán  sa  však nesmie  dovolávať slov  a viet tejto  Zmluvy  proti je).  účelu  a zmyslu.

Zároveň  každý  bod  tejto  Zmluvy  j.e  potrebné  vykladať  v súlade  s právom,  naj.mä  v súlade

s právnymi  predpismi.  Pri  pochybnostiach  o obsahu  právnych  vzt'ahov  medzi  zmluvnými

stranami,  ktoré  sa  spravujú  touto  Zmluvou,  sa  použije  výklad,  ktorý  je  pre  Objednávateľa

priaznivejší.

9.7.        Pokiaľ sa nepreukáže opak, predpokladá sa, že pri rokovaní o uzavretí tejto zmluvy zmluvné

strany   konali   starostlivo   a s   potrebnými   znalosťami,   a že   mohli   pri   svoj.om   rozhodovaní

v dobrej   viere   rozumne   predpokladať,   že   konajú   informovane   a v obhájitel'nom   záujme,

pričom sa zároveň predpokladá, že každá zmluvná strana má rozumové schopnosti na úrovni

priememe  spôsobilej  osoby  schopnej  vnímať  a posúdiť  účel  tejto  Zmluvy,   ako  i jazykové
vyjadrenie ustanovení obsiahnutých v tejto Zmluve.

9.8.        Pre  prípad  pochybností  o platnosti  tejto  Zmluvy  treba  túto  pochybnosť  vykladať  na  ťarchu

strany,    ktorá   sa   neplatnosti   dovoláva   ana   prospech   druhej   strany,   t.j.   podľa   zásady

v pochybnostiach v prospech (í7t dwzJŕo pro 7`eo).

9.9.        Ak sa  dôvod neplatnosti vzťahuje len na časť tejto zmluvy, je neplatnou  len táto časť,  pokiaľ

z povahy  tej.to  Zmluvy  alebo  z jej  obsahu  alebo  z okolností,  za  ktorých  došlo  k jej  uzavretiu,

nevyplýva,  že túto časť nemožno  oddeliť od  ostatného obsahu  tejto Zmluvy. Zmluvné strany

týmto  deklarujú   svoj   záujem  na  zachovaní  platnosti  tejto  Zmluvy  v čo  možno  najširšom

rozsahu,   to  znamená,   že   za   situácie   opísanej.   v prvej   vete   sa   predpokladá,   že   neplatné

ustanovenie je oddelitel'né od zvyšku Zmluvy.

9.10.     Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  Zhotovitel'  nie  ).e  oprávnený  bez  predchádzajúceho

pĺsomného      súhlasu      Objednávatel'a      (sovereným      podpisom      štatutárneho      orgánu
Objednávateľa)  postúpiť či  previesť na  tretiu  osobu  akékol'vek  práva  alebo  povinnosti,  ktoré

mu   vznikli   na   základe   alebo   v súvislosti   s touto   Zmluvou.  Zhotoviteľ   nie  je   oprávnený

-8-



započítať  sporné  pohľadávky  vyplývajúce  z tejto  Zm]uvy  alebo  z iného  právneho  titulu  bez

predchádzajúceho  písomného  súhlasu  Objednávateľa.  Toto  ustanovenie  platí  bez  ohradu  na
trvanie a účinnosť tejto Zmluvy či charakter nárokov, ktoré sú voči Objednávatel.ovi zo strany

Zhotovitel.a  uplatňované  (pretrvá  aj.  po  prípadnom  zrušeni'  Zmluvy,  odstúpení  od  Zmluvy

a pod.).

9.11.     Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že na  zmluvný vzťah medzi  Objednávatel'om  a Zhotoviteľom  sa

neaplikujú  žiadne  všeobecné  zmluvné  podmienky  Zhotovitel'a  alebo  dokumenty  obdobného

charakteru, a to v žiadnom rozsahu.
9.12.     Každá  zo zmluvných strán vyhlasuje, že je plne spôsobilá  a oprávnená na tento právny úkon,

že  nikoho  n`éuviedla  do ,omylu Laustanovenia  tejto  Zmluvy  obsahujú  jej'  slobodnú,  vážnu,

určitú a zrozu.ľriÉtetľnú` Vôl,'u,'prej.avenú bez tiesne alebo nápadne nevýhodných podmienok.

9.i3.     Zmiuvná  strari;  É`pri,é  na' vedomie,  že  V  súvisiosti  so  spracúvaním  osobných  údaj.ov  a/aiebo

osobných    údajov    členov    štatutárneho    orgánu,    spoločníkov/akcionárov,    zamestnancov

a poverených osôb  druhej  zmluvnej  strany je viazaná  povinnosťou  mlčanlivosti v súlade s čl.

90  nariadenia  Európskeho  parlamentu  a Rady  (EÚ)  2016/679  z  27.  apríla  2016  o  ochrane

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o vol`nom pohybe takýchto údaj.ov,  ktorým

sa zrušuje smemica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „Nariadenie``)

a ust. § 79 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých

zákonov  v znení  neskorších  predpisov  (ďalej  len  ,,Zákon").  Zachovávať  mlčanlivost'  podl'a

tohto  bodu  Zmluvy  sú  povinní  aj  jej  zamestnanci,  jej  štatutárni  zástupcovia,   členovia  jej

štatutárneho  orgánu,  kontaktné  osoby  ako  aj  ostatné  osoby,  ktoré  prichádzajú  akýmkoľvek

spôsobom do kontaktu s osobnými údajmi. Povinnosť podl'a tohto bodu Zmluvy nad`alej trvá

aj po zániku Zmluvy bez obmedzenia, čo zmluvná strana berie na vedomie a nemá voči tomu

žiadne výhrady.  Zmluvná  strana  sa  zaväzuje  vopred  poučiť  všetky  osoby  podl'a  tohto  bodu

Zmluvy  opovinnosti  zachovávať  mlčanlivosť,   a to  aj  po  zániku   ich  právneho  vzťahu    k

zmluvnej strane, a o rizikách a nárokoch spojených s porušením tejto povinnosti.

9.14.     Zmluvná strana berie na vedomie, že druhá zmluvná strana spracúva jej osobné údaje, osobné

údaje   členov   je).   štatutárneho   orgánu,   Štatutárnych   zástupcov,   kontaktných   osôb   a   jej

zamestnancov  v nevyhnutnom  rozsahu  na účel  plnenia  podľa  tejto Zmluvy.  Zmluvná  strana
zároveň vyhlasuj.e,  že osoby podl.a prvej vety tohto bodu boli poučené o ich právach v oblasti

ochrany    osobných   údaj.ov    a povinnosti   zachovávať   mlčanlivosť,    čo    potvrdzuje    svojím

podpisom.
9.15.     Zmluvné   strany   vyhlasuj.ú,   že   sú   oboznámené   s Nariadením,   Zákonom   ako   aj ostatnými

právnymi predpismi v oblasti ochrany osobných údajov, čo potvrdzujú svojím podpisom.
9.16.     Zmluvné    strany    vyhlasujú,    že    prij.ali    náležité    organizačné    atechnické    opatrenia    na

zabezpečenie ochrany osobných údajov, a to najmä pred ich zneužitím, zničením alebo stratou

akýmkol'vek spôsobom.

9.17.     Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto Zmluvu pozome prečítali, jej obsahu porozumeli

a na znak ich súhlasu so všetkými jej ustanoveniami  ju podpisujú.

9.18.     Táto  Zmluva je  vyhotovená  v  troch (3)  rovnopísoch,  príčom  zmluvná  strana  ,,Obj.ednávatel'"

obdrží po dvoch (2) a zmluvná strana „Zhotoviteľ po jednom (1) vyhotovení.
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NeoddeliternYmi prilohami tejto zmIuvy sñ  

Priloha e". 1: 	Potvrdenia, doklady a zoznamy preukazuj-Lice odborma sposobilosf 

a personalne, technicke a materialne zabezpeCenie Zhotovitel'a 

Priloha e'. 2: 	Zoznam a opis vyfahov 

Priloha 3: 	Cenova ponuka Zhotovitera 

Zmluvna strana: 
EKO — podnik verejnoprospegnYch 
zast: JUDr. Daniel Hulin 
poverenY vykonom funkcie riaditera 

	 dna 	 
odtlaft'ok pe6atky a podpis 

Zmluvna strana: 
Julius Pona — Opravy a revizie wYfahov 

	  dna 	 
odtlae"ok peCiatky a podpis 
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Verejnjf obsta r6vatel': 
EKO - podnik verejnoprospegnch shfiieb 
Halagova 20, 832 90 Bratislava 

 

Priloha e. 1 

Navrh na pinenie kriterii 

predldena v ramci zadavania zakazky maleho rozsahu: 

zakazka podfa zakona t. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstaravanf a o zmene a dopineni niektor3ich zakonov v znera neskorSlch predpisov 

VerejnY abstardvater: 

EKO - podnik verejnoprospeS"ny'ch shaieb, Halagova 20, 832 90 Bratislava 

Alcizov predmetu zcikazky: 

„Zabezpeeenie odborOch prehliadok a odbormich sktigok vyhrademich technick3ich 

zariadeni zdvihacich - qtahov v objekte trinice na Trnavskom mkte" 

Predklado uchddzae: 

Nazov: JOLIUS POICIA - Opravy a revizie vYtahov 

Sidlo: Tupolevova1, 851 01 Bratislava 

ILI: 22 645 977 

Kontaktna osoba: Julius Pafia 

Telefon: 

E-mail: 

Internetova adresa: www.zoznam.sk  Opravy a revizie vYtahov Julius Hula Bratislava 

Najnii§ia cena celkom za 
lrok 
(EUR bez DPH) 

3600,00 EUR 
 

Uchadza'6 prehlasuje, e sa v pinom rozsahu oboznamil s podmienkami VYzvy na predkladanie ponuk, 
opisom a'gpecifikaciou predmetu obstaravania. DefinovanYm podmienkam porozumel a s dodavkou 
tovaru za tychto podmienok sdhlasi. Uchadzat zaroveri prehlasuje, 	vetky adaje uvedene v ponuke 
a doklady tvoriace sUast ponuky s11 upine a pravdive. 
Zaroven vyhlasujem, e som/nie som platiterom DPH. 

Datum: 27.02.2023 

Miesto: Bratislava 

Pthatka, podpis gtatutarneho/spinomocneneho zastupcu: 



VYPIS ZO ZIVNOSTENSKEHO REGISTRA 

Tento vjipis ma informativny charakter a nie je pou2iteIN pre pravne Cikony 

9kresnjf urad Bratislava 
Cislo 2ivnostenskeho registra: 105-6803 

Obchodne meno 
Julius Poria - Opravy a revizie vahov 

'Co 
22645977 

Miesto podnikania 
85101 Bratislava-Petr2alka, Tupolevova 1 

Predmety podnikania 

1. Opravy a revizie qfahov 

Den vzniku opr6vnenia: 13.05.1992 

2. SprostredkovatelSka innost v rozsahu vol'nej Zivnosti 

Den vzniku opravnenia: 13.09.2005 

Datum qpisu: 27.02.2023 



technicke zariadenla zdvfhaci.e skupina A 
c vyfahy 

Crbter opravnenia je 	Oinnosti podia, opraynenia povinry dodrtiaval podmienky uvedene 
v odbornom stanovisku .6. 00498/1/2012 zo dna 1.0.02.2012. 

vydane Techruckou inapekciou. as, Threvska cesta 55, 821 01 Bratialava, podia § 14 ads 1, pism a) 
a § 15 ods 4 zakona 6. 124/2006 Z. z o bezpetnosti a ochrane.  zdravia ph pracl a o zmene 
a dopinenl niektorych zakonov v.zhenr neskortich predpiscv 'na liaklade 'Odbomeho stancviska 
o. 00498/1/2012 z prevereniapdb.drnej'sposobilostriamestnavatera:  

Julius POila — Opravy a revizie vsyt'ahoV: 
Tupoleipva 
Bratislava 

Odborne prehliadky a Odbor'ne Sk6ti4r vyhr'adenjich:technic'kjiCifiaria'deni zdvihacich 

Oprava vyhradenYch technickYch zariadeni zdvihacich v rozsahu: 
OU oprava a Odriba 

,- 
•irraj Ludovit.  Zeman 

- nedirel pracciviska Bratislava 
• 
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TECHr'kIlICKA N,-;-PEKCIA/, 

\ 
) 

480 SLOVENS'KA 'EPUBLIKA 

Oislo oprvnenia : OPO - 000001-06 

OSVED '6EN1E 

Ct'L S • 

Evldenone dislo osveddenia: 	433 /112007 - ZZ - A - Ac-- E4 

vydand Technickou in§ pekciou, a.s., Tmavska cesta 56, 821 01 Bratislava, podl'a § 14 
ods. 1, pism. c) a § 16 zakona 6. 124/2006 Z. z. o bezpeanosti a ochrane zdravia prl 
praci a o zmene a dopineni niektor-kch zakonov a po overeni odbomej sposobilosti. 

Jt'llius Rona 

datum narodenia: 	. aprila .; 

trvalY pobyt: 
	

Tupolevova 1 

Bratislava 
	

PSO: 851 01 

na einnose: 

A 	Odbornk pracovnik vyhradenkch technickc/ch zariadeni zdvihacich podia § 16 ads 1 
vyhiet.ky d. 718/2002 Z. z. 

V rozsahu: 

technicke zariadenia zdvihacie skupina A: 
vffahy 

E4 	efektricke oasti zdvihacich zariadeni 

Stanovisko z overenia: 2297/1,'2007-Z21A 

Datum zavereenej skOtly: 	 26.6.2007 

Datum a mlesto vydanla osveddenia: 28.6.2607, Bran:slat/a . 
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WrelVarkk 

TECHNICKA INAPEKCgA, a.s. 

SLOVENSKA . EPLJBLIKA 

40cA koe  
/Thic:-2- 

(4c; TI 
0 

aprila 1 

Tupolevova 

Bratislava PS a: 851 01 

datum narodenia: 

trvalk pabyt: 

v rozsahu: 

technicke zariadenia zo'vfhacie skupina A: 
qt'ahy 

E4 	elektricke Casti zdvfhacich zariadeni 

Stanovisko z overenia: 7.37/1/2007-zvo 

024905 OSVZZ3-277 

Julius Pona 

na ainnosr: 

0 	Riadit prace pri opravach alebo samostatne oprevovar vyhradene technicke zariadenie 
zdvihacie podia § 18 vyhla,§ky C.. 718/2002 Z. z. 

Datum zavereanef skethky: 	 26.6.2007 

Datum a miesto vydania osveddenia: 28.6.2007, Bratislava 

Ing. Pavel KO pda 
riaditer pracoviska Brarislava 

• 

1 

oislo opravnenia OPO - 000001-06 

OSVEDO' EWE 

Evidenone eislo osveddenia: 	440 /1/2007 — ZZ — -0 — Ac — E4 

vydane Technickou ingpekciou, a.s., Tmavska cesta 56, 821 01 Bratislava, pod/7a § 14 
ods. 1, pism c) a § 16 zakona 6. 124/2006 Z z. o bezpe6nOsti a.ochiane zdravia pri 
praci a o zmene a dopIneni niektor3;ch zalconov a pc overeni,odbornej sposobilosti. 
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Príloha č. 2  Zoznam a opis výt'ahov

Výt'ah č  1 . TONV  A -  1
Výt'ah č.2.  TNV  A -2N
Výt'ah č.3.  TNV  A -2N
Výt'ah č.4.  TNV  A -2N
Výt'ah č.5.  TNV  A -2N
Výt'ah č.6.  m`W  A-2N
Výt'ahč.7.  TNV  A-2N
Výťahč.8.  TNV  A-2N

1000 kg, tlačítkové riadenie,  4  stanice
1000 kg, tlačítkové riadenie,  3  stanice
1000 kg,  tlačĺtkové riadenie,  3  stanice
1000 kg,  tlačítkové riadenie,  4 stanice
1000 kg,  tlačítkové riadenie,   3 stanice
1000 kg,  tlačítkové riadenie,  4 stanice
1000 kg,  tlačítkové riadenie,  4 stanice
1000 kg,   tlačĺtkové riadenie,   3  stanice


